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Ludite in PALAESTRA, pueri! 

Montserrat 

Montserrat (1) ha estat en tot temps 
niuntanya religiosa, (2) Cal donar (3) una 
mirada enrera (4) a les mes antigües tra-
dicions, procurant esclarir, a favor d'e-
lles, (5) alio que tot just (6) hom (7) pot 
albirar (8) en els horitzons mes llunyans 
de la historia, (9) per a arribar a aquesta 
conclusió que té (10) les condicions gai-
rebé (11) d'absoluta i incontestable. (12) 
«Montserrat ha estat en tot temps un 
altar» Per aquest fi tan sublim (13) el va 
crear Déu i el va fer lloc de tantes i tan 
(estranyes) meravelles de naturalesa i 
gracia (14) com li han donat (15) renom 
universal. (16) 

(í) Monsserratus; (2) sacer; (H) licet; (4) repe­

leré; (5) abéis; (6)tantum; (7)quís; {&) prospíciat: 

(9) in remotissimir hisioriae finibus; (10) ¿audei; 

(íl) paene; (12) prorsus inconcussis; (13) excelsus; 

(14) ob natura et gratia; (lü) comparare; (16) fa­

ma per orbem. 

El Tesoro escondido 

Conociendo (1) un rico labrador que 
se (2) acercaba la hora de su muerte, lla­
mó a sus hijos a la cabecera de su cama 
(3) y les dijo: Habéis de saber (4) que to­
do mi tesoro lo tengo escondido en la 
viña; yo no sé el lugar donde (5) lo colo­
qué, así que (6) si queréis repartíroslo 
(7) allí lo habéis de buscar, y no dudo 
que lo encontraréis. 

Apenas (8) hubo muerto el padre, los 
hijos fueron presurosos en busca (9) del 
tesoro. Cavaron la viña y no dejaron 
palmo de tierra por remover, (10) mas 
todo en vano, (11) pues no consiguieron 
dar (12) con el ansiado tesoro. 

Más tarde uno de los hermanos dijo: 
No nos engañó (nuestro) padre al decir­
nos (13) que en la viña tenía encerrado 
su tesoro, pues bien a las claras lo indi­

ca (14) la rica cosecha que gracias al 
trabajo (15) hemos obtenido. 

El tesoro, pues, de que nos habló 
nuestro padre era sin duda el trabajo. 

(1) Animadvertere. (2) ss ad horarh mortis ac­

cederé. (3) ad lectnm apud se. (4) hoc habete, (5) 

nescio quo loco. (6) ideoque. (7) distribuere. (8) 

símul atque. (9) exquirere, aucupari. (10) ñeque 

ullatn terrae partem non subverterunt. (11) at 

frustra omnino. (Í2) non offenderunt in..(13)ad-

serere. (14) liquido patet ex... (15) laboris causa 

o gratia. 

La Lengua española 

Que las principales (1) lenguas euro­
peas hayan llegado a perfeccionarse 
tanto (2) que gloriosamente (3) compitan 
(4) con los antiguos idiomas Latino y 
Griego, cosa es (5) de que debemos re­
gocijarnos mucho, (6) pues logramos 
vivir en tan erudito siglo. (7) Pero que 
la lengua española majestuosa entre 
todas las que hoy se hablan (8) como la 
más semejante (9) a su nobilísima ma­
dre, la latina, haya degenerado tanto (10) 
que, desconocida ya su natural grande­
za, (11) viva tan poco favorecida (12) 
aun de los ingenios propios, cosa es 
sensible, cosa por cierto lastimosa.- (13) 
No acabo de admirar (14) que una Na­
ción tan gloriosa sufra que otras la ex­
cedan en el adorno y cultura de sus 
lenguas, siendo estas los principales 
instrumentos de la sociedad humana 
y pruebas (15) incontestables (de estar) 
la razón más o menos ilustrada. (16) 

O) Praestontiores, (2) eo perfectionis advr-

nisse, (3) prceclarc, (4) ccrtare. (.'•) id c.uidem. 

(6 máximo est ncbis opere loncclebrandum, (7) 

tanta eruditorum haminum tenipestate (8) sunt 

inu.iu, (9) ut pote quae. (\0) abire in deterius, (11) 

nativa amplitudo. (12) )otas-a-um, (13) dolendum 

vero atque lacrimandum, (14) Nunquam satis 

niiser. {\5) firmissimum tcstimonium, (16) nicníís 

plus minus excultac 
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V-̂ *-.-. 

DE POESI VERGILIANA 

Cum de Vergilianae poésis pretio dicere instituimus, scieba-
mus equidem onus arduum nos molestumque suscepisse; difficile 
ením, ita sane credebamus, ab eorum reprehensiore eripiemur, 
quibus fortasse contraria ab ea, quam feremus, adridebit sententia. 
Ñeque inmérito: ars enim existimatoria, si qua alia, illud omnino 
consequitur «quot homines tot sententiae». Namque pulcris rebus et 
venustis quamvis inhaereat vis quaedam et claritas quae mente per-
cepta magna ánimos suavitate ac delectatione perfundit, id vero et 
ab Índole et habitudine mentis mírum in modum pendet. Quam ob 
rem nostram aliis sententiam inponere renuentes, immo difficillima 
maturitate et perfectione judicii fortassis destituti, (quae, cum adsunt, 
óptimos in litteris existimatores faciunt), omnem nostram elucubra-
tionem ita disponemus, ut quas in honorem Vergilii, qui in judicando 
sapientiores fuerunt laudes edidere, eas apte dispositas atque inter 
se conligatas proferamus, ad inmortalitatem quidem tantí tamque 
clari viri atque ad omnium PALAESTRAE LATINAE lectorum oblecta-
mentum. 
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I 

Vergí l íanae l i t terarum vírtutes 

Praeclarae sane litterae, quibus Vergilius summis laudibus 
elatus est ubique terrarum, primo quidem sunt Bucólica seu Eclogae, 
numero decem, deinde vero Geórgica IV, Aeneís tándem in qua pos-
tremam vitae consumpsit operam. Ex his vero quaenam vati Romano 
majorem gloriam pepererint haud facile dicas. Singula enim suas 
cuique proprias habent virtutes, casque admirandas potius quam 
imitandas, Annos inter 41-30 a. Chr. n. composuit Éclogas; at vero 
in eis communis vox est inter criticos Musam Vergilianam alíquan-
tulum infeliciter se gessisse. Eminet tamen nimio fulgore in Éclo­
ga IV, «acer spiritus atque Musae Vergilianae longe praestans ímpe­
tus». W Geórgica, quae ad agri culturam pertinent, quattuor exsolvun-
tur libris; quorum in primo de agris, in altero de arboribus colendís 
egit; in tertio de pecoribus et in quarto de apibus educandis. «Sunt 
Georgicarum quattuor libri tabulae artis plenae; in eis Vergilius Ro-
manus est atque sibi omnino constat»:^^'notatque Bernhardyí^' acu-
tissime, plena rerum experientia atque morum formatione effici 
poema humanorum monumentorum exquissitíssimum; artificiosam 
antiquititatis poésin aliud non possidere quod ei conferri valeas et 
sensuum nobilitate et rythnii harmonia et dicendi suavitate. «Utra-
que et Bucólica et Geórgica plena suavitatis judicii, plena sensus et 
orationis». **'Aeneis vero, ut communis fert opinio, fecundo atque 
magnifico praedita argumento unum omnium praeclarissimum exsti-
tisset poema, nisi prius inmatura et dura morte solutus esset vita 
Vergilius, quam laudato operi extremara dedisset manum. «Cum enim 
morbo oppressus adventare mortem viderat. petivit oravitque ab ami-
cissimis inpense ut Aeneida, quam nondum satis elimavisset, adole-
rent».*^* Ejus forma tanta grafía et linguae lenociniís admirabilís eni-
tet ut carminis ín argumento ac textura quaecumque sunt labes 
dicendi, splendido fulgore obtegantur.'*'Atque nís velut manu duci-
mur ut de virtutibus Vergilianae poésis pauca disseramus. Et primo 
quidem nunquam admiranda satis tum sermo elegans, dílucidus at­
que apertus, saepissime a Scaligero divinus appellatus; tum versus 
ampie ac magnifice fluentes; tum magna illa sententiarum gravitas et 
verborum pondera; tum acres imagines grandes atque insígnitae, 
frequentissimaeque translationes quibus universa scripta tamquam 
stellis quibusdam aptissime notat atque splendidissíme ínlumínat. 

(1) o . Jünemann, Hísíoría de !a i í í e ro íura . p. 83. ed. 111.-(2) O. Jttnemann, ibid.-(3) A p u d W e i s s , 
Historia Universal, vol. 3, p. 634, vers. de la 5* ed. alemana. - (4) Cantú, Historia Universal, t. V. c. XXXV. 
cd. 1847 -(5) Oell ius, Noct. Attic. XVII. !07. ed Teubner.—(6) Perln, Onomast. totius Latinit. Vergilius. 
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Aeneidem inprimis et Geórgica: ornatus praeterea in descriptione 
rerum; íUud denique jucundissimum dicendi genus quo perturbantur 
animi et concitantur, omnique ratione flectuntur; qua quidem in re 
longe distant nostri poetae scripta ab scriptis aliorum poétarum 
praestantissimis <" Deinde vero id animadvertendum, quod Vergilius 
plurimis verbis sive singulis sive continentibus conjunctisque, pluri-
misque circumlocutionibus, quae antea penitus ignotae vel summis 
ingeniis fuerant, sermonem ditaverit patrium. «Cicero et Vergilius 
habiti sunt magistri qui ad eximiam quandam perfectionem sermo­
nem Latinum perduxerint, in eis quidem quae et acumen et suavita-
tem et sonum redoleant.»*^' 

Nec praetermittenda denique est mirabilis illa ingenii celeritas, 
quam jam optimam ab natura receptam, ita Maro noster arte et stu-
dio meliorem reddidit, ut interdum videatur res exprimere sic quasi 
agantur, non quasi narrentur. Quid enim pulcrius vividiusque fingi-
tur versibus illis in quibus auctor necem Caesaris narrat? 

Vox qnoque per lucos vulgo exaudita silentes 
Ingens, et simulacra modis pallentia miris 
Visa sub ohscurum noctis, pecudesque locutae, 
(Infandum!) sistunt amnes terraeque dehiscunt, 
Et maesíum inlacrimat templis ebur aeraque sudaní.*^' 
Quid, si illos subjicio per quos Héctor Aeneam hortatur relin-

quere flagrantem Troiam: 

Heufuge, nate dea, teque his, ait, eripe flammis, 
Hostis habet muros, ruit alto a culmine Troja. **' 

Revoca tándem in mentem divinam illam infernorum picturam; 
Ibant obscuri sola sub nocte per umbras 
Perqué domos ditis vacuas et inania regna; 
Quale per incertam lunam sub luce maligna 
Est iter in silvis, ubi caelum condidit timbra 
Juppiter, etrebus nox abstulit atra coloremA^^ 
Fortassis ex dictis inferat quispiam litteras Vergilianas ab labe 

vel minima esse prorsus immunes. At nihil minus. Quae Horatius de 
Homero scripserat «quandoque bonus dormitat Homerus»/*' eadem 
de Vergilio dicenda. Interdum enim allegoriis abutitur, aliqua repe-
riuntur sibi non constantia, lánguida alia, majestateque carminis 
heroici carentia. Iterum impletur in hominibus nihil reperiri pulcrum 
omnino, nihil ab omni parte beatum. 

JuLius LEACHE, c. M. F. 
(sequar) 

(1) Mon«, Prosa u Poesía, vol. IV.-(2) | . B. W e U s , Ibid. p. 635-(3) Georg , / , 476-480.-(4) Aen. 11, 
298-299. ed, Teubner.-(5) Aen VI, 258-272, ed. Teubner.-(6) De arte poética, v. 359 ed. Teubner. 
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jMartyrium P . Francisci Crusats 

(In primo ejusdem Nativitatis Centenario rsonis Jan. celcbratoj 

K_ompe(tiotts €futte fneda covrceni entra soluíis 

Cnetratn ffitassanlen fhttfttineamqite coinnm 

Cx C reho effugiuni ^iiriae, et i/iim íimina lerrae 

J^ertfiínl, mente ngitnnt inuttn nejttHtta tritvi, 

¡Jtiin inalis inflaiis, concHo ao ore sufterotis 

C r 11 mi»I I fíalns, cori/ar/ ue prava tonet, 

//issitíium rixasffiíe seriint pacetttf/ite rvsoivunf, 

CJHo peaious saeris turoieia térra fremit. 

^Jamqite anitni exiirtftini, setíitiosa caterva, 

fjam raotes omni ex parte cruenta siioest 

Óanguineam C hristo conffictum praepnrat fiostis 

t unelosffite asseeiiias eiamal «atí arina^ sitos; 

"'•Dejiciantitr C firisíi aei/es, ejitstftte inistri 

K nrÍ8Íiat/um tjens et enética scaeptra cntíani" 

H-is raoitiis Óatanae vecors et perdita tttrma 

J*roo is exitlttlans aethera n&itjtie replet, 

fjain praedam fusi per agros cottesqite ret/itiriini 

1¿l longo esiiriens fempore ditrn jera. 

:Jnlerea ereoreseU fama tremendat/tie ad atires 

S'lrrectas omites itnditftte promptn venit; 

(2itam protes perterrita Óanctae l'irginÍK attdit 

Ct conittroaníiir límina sacra 'Domas. 

Crussats nic magnae pietatis stirgit ef alte 

Qollit tfociferans ftaec pia vota fteoí 

K(Jmnipoíens caeti terraegtie Cjaprenie C reatar. 

Has ^ibi ffuas solido réspice, guaeso, precem 

C)o fratriint t/elicta itteoriiiu Itaiie siiscipe tiittiin, 

/ion vero mea sed Vi ens fiat iingite Cita». • 

C itrisUcolt'tnt lie stirpe potenti /tale i'írorant, 

(Jttae generosa tito peetf>rv cortla setienff.... 

,/atn lita vota Oetis cáelo exadivif ao alio, 

fjam jaiicioits sislens increpat iiostís edax, 

,/, i/íartifr praeclare, Ittiiingiie effitnde critorein 

.7, jam sttnl caeío muñera proittpia tioi. 

' iioslis adest; eit praetlant letijerain asgite ciipitaiii 

Slccipiler frendeiiH ilenigiie laclas lialtcl. 

Traterna tteslricía mana jaia sica corimcal, 

Tlerri/filis strideiift ja/n fitn colla petit. 

() sanguis divino defítie sangaine /ote, 

Uristi pollttlitm crimine lertje soltim. 

V)ra flagraitfis Óatanae sii/fcitnioe stib iciii 

C / coelitm ptacans, victima pitra jaee! 

Jos. Víafteocci, G. IK. J. 

^líani in Qlalia. 
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G R A M M A T I C A L I A 
De falso potential i m o d o vernácu lo per indica-

t ivum lat ine e x p r i m e n d o 

Quam accurate sectarentur scriptores Latini propriam tempo-
rum ac modorum significationem probé sciunt linguafe Latinae periti. 
Cum autem in re idiomata recentia liberiora evaserint, factum est ut 
aliquatenus ab Latino usu dissentirent. Oportet igitur ut In commO' 
dum eorum qui Ciceronem ceterosque classicos legerint auctores, 
quidquam animadvertamus in quod facillime quis erret, si satis cau-
tus non fuerit. 

Plura sunt in vernaculis linguis loquendi genera in modo pO' 
tentiali expressa, quorum ratio sine dubio ad modum realem perti-
net. Ea autem ab Latinis indicativo fete proferebantur. 

En tibi praecipuos hujus rei casus: 

I Cum verbis auxi l iaríbus; possum, licet, debeo, oportet, 
decet, convenit, cet. 

Exempla; Languet juventus ñeque perinde ac debebat (debería) in gloriae 
cupiditate versatur. Sint sane inimicitiae, quae esse non debebant (deberían). Per-
turbationes aniniorum poteram (podría) ego morbos appellare, sed non conveniret 
ad omnia. Ego tuas litteras, etsi jure poteram (podría) a te lacessitus, tamen non 
proferam. Si quis est talis, quales esse omnes oportebat (convendría). Etsi nihil 
aliud Sullae nisi consulatum abstulissetis, tamen eo vos contentos esse oportebat 
(convendría). Etsi poteram (podría) remanere, tamen, ut scripsi tibi, proficiscar 
hinc, ne relictus videar. Non me turpitudo terret, etsi máxime debebat (debería). 
Poterat (podría) utrumque praeclare fieri, si esset fides. Omnes id quidem faceré 
debebamus (deberíamos), semper aliquid de república aut cogitare aut faceré aut 
dicere. Utrum emeris et quomodo et quanti emeris, verbo transigere possum (po­
dría). Attamen et justum pateras (podrías) et scribere fortem Scipiadam ut sapiens 
Lucilius. Hic tamen hac mecum pateras (podrías) requiescere nocte fronde super 
viridi. Si de quincunce remota est uncía, quid superest? Pateras (podrías) dixisse. 
Sed re subcumbere non oportebat (no convendría). Oculorum fallacissimo sensu 
judicant ea quae ratione atque animo videre debebant (deberían). Dico necesse esse 
(que sería) hanc legem valere. Quid hanc miseram et tenuem sectamini praedam 
quibus jam licet (los que podríais) esse fortunatissimis? Quem non decet (al que no 
convendría), hunc ad hoc, quod possit, detrudendum puto. Decet (convendría) ca-
riorem esse patriam nobis quam nosmetipsos. Fieri sic decet (convendría). Vos his 
malis mederi convenit (sería conveniente). Confestim interfectum te esse Catilina 
convenit (convendría). De hac re in utramque partem disseri copióse licet (se po­
dría). Sexcenta licet (se podría) hujusmodi proferri. 

2. In locut ion ibus inpersonal ibus; aequum, aptum, in-
commodum, par, facile, longum, meum, íuum, tempns est, cet. 

Vií t U 

.t̂ -
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Exempla; Aequius autem erat (sería) id volúntate fieri. Si omnes, ut erat 
(sería) aequum, faverent. De rationibus referendis non erat (habría) inconimodum 
te nullas referre. Mehercule mallem, id quod era t (sería) aequius, de tuis rebus ex 
litteris tuis quam saepissime cognoscerem. Etsi enim illud erat (sería) aptius, 
aequum cuique concederé. Nunc Saliaribus ornare pulvinar deorum tempus erat 
(sería) dapibus. Tempus erat (sería) tándem jam vobiscum nihil pro imperio agere. 
Atque erat (sería) íacile negare umquam laetitiam adficiposse insipientem, sed... Te 
ipsum jam, Torquate, expletum esse hujus miseriis, par erat (sería). Erat meum 
(me tocaría) deprecari vacationem adulescentiae veniamque petere; non, inquam, 
audec. .. 

3. Cuiii adverbí i s paene et prope. 
Exempla: Brutum abjectum quantum potui excitavi quem non minus amo 

quam tu, paene dixi (diría), quam te. Etiam quod paene praeterii (pasaría por alto) 
capella quaedam est. Me ipsum, me inquam, quondam paene ille decepit (me habría 
engañado) cum et civis mihi bonus ac firmus amicus et fidelis videretur. Est etiam 
reliqua permagna auctoritas quam ego turpiter paene praeterii (habría pasado por 
alto). Pons sublícius iter paene hostibus dedit (habría dado), ni minus vir fuisset 
Horatius Cocles. Sic prope oneratum est (se habría cargado), ni Volscus pudore 
metum exbussisset. Prope oblitus sum quod máxime fuit scribendum (casi me ha­
bría olvidado). 

4. a) Cum p r o n o m i n í b u s et adverbí i s índetertninatís; 
quisquís, quotquot, quotcumque, quicunque, qualiscunque, quati-
tuscunque, quaníuluscunque, ubicunque, undecunque, quando-
cunque, quotienscunque, utcunque... 

Exempla: Virtutem qui adeptus erit, ubicunque erit (esté) gentium, a nobis 
diligetur. Hoc praeceptum cujuscunque est (sea), ad tollendam amicitiam valet. 
Quiquid id est (sea), timeo Dañaos et dona ferentes. Haec qualiacunque e ran í (fue­
ran lo que fueran), reticenda non fuerant. Quoquo modo res se habet (sea como sea), 
culpa vacare mihi non videbis. Quisquís es (seas), hoc pateras mecum considere 
saxo. Hanc ego nunc ignaram quodcunque pericli es (sea), inquesalutatam relinquo. 
Quo te cunque lacus miserantem incommoda nostra fonte tenet (tenga), quocunque 
solo pulcherrimus exis (salgas), semper honore meo, semper celebrabere donis. 

h) Cum conjunct ione s íve - s ive. 
Exempla: Inpia consuetudo est, contra déos disputandi, sive ex animo id fit 

(se haga), sive simúlate. Sive verum est (sea) sive falsum. Veniet tempus mortis et 
quidem celeriter, sive retractabis sive properabís (ya te retardes, ya te apresures). 
Sive casu haec inciderunt (hayan sucedido), sive necessitate, bono animo estote. 
Sive habes (tengas) aliquam spem de república sive desperas, vir constans et fortis 
esse non desines. Non tamen haec legenti venient ingrata, sive in amore rudis, sive 
peritus erit (sea). 

5. In b i s locut ionibus: arbitrar, opinar, creda, puto; non 
putabam, nan putaram. non arbitrabar, nunquam putavi; existi-
mavi: exspectavi: malueram; aliíer quam aptaram. 

Exempla: Equidem malueram (hubiera preferido) quod erat susceptum ab 
illis, silentio transiré. Haec tecum coram malueram, sed quia longius fiebat, volui 
per litteras eadem. Tu tamen, quod non speraram (habría esperado), audi. Pompeji 
conmoratio diuturnior erat quam putaram. (habría pensado). Cet. 

EM. J O V É , C . M . F-
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Claretianae Disputationes (1) 

De condilione inmutabilitatis et 
progressus in meraphisica scten-
tia juxta veterum sententiam. 

Cajetanus. Rem a me parum delibe-
ratam et raro nostris temporibus agita-
tam requiris. Ea tamen dicam quae 
mihi sunt in promptu: explicata enim 
in forma apud nos non agebatur hujus 
modi quaestio, praesertim quod ad evolu-
tionis condicionem in metaphysíca atti-
net; adeo metaphysicum systema nostris 
mentíbus constans videbatur et perspi-
cuum. 

Neoscholastícus. Has quidem vestras 
recentes miramur virtutes et in principiis 
fiduciam et in sequelis constantiam: at-
tamen quam alte jaceant earum funda­
menta, cupimus scire. 

Cajetanus. Quod malle te intelligo, 
id puto esse commodius: efficiet enim 
oratio ut declarata metaphysicae evolu-
tionis natura juxta nostram sententiam, 
utrique aut consensui aut disceptationi 
facilior sternatur via. 

Metaphysicae evolutionis conditio-
nem nulla alia ratione aptius explicari 
nec lucidius declarar! posse censeo quam 
si cum essentiarum notis proprietatibus' 
que continentem instituamus conpara-
tionem. Apud nos essentiae (faciamus 
enim tractando usitatius hoc verbum et 
contritius) cum alus multis, tum maxi-
me hisce nobilitantur notis: inmutabili-
tate, aeternitate, necessitate, indivissibi-
litate, ita ut omnium rerum quae fiunt 
jure sibi vindicent speciei exemplarium-
que rationem. Nihil in eis liberum, nihil 
manet indetermínatum: ideoque nulla 
alia intra metaphysicam evolutio possi-
bilis censenda est quam quae incognitum 
vertat in notum. obscurum in dilucidum, 
implicitum in enodatum. Cum vero 
mens nostra rerum sit quasi fidele spe-
culum in quo earum specimina inpri-
mantur, et notitiae hunc ad finem nan-

ciscendum prima, quae discuntur, prin­
cipia nobis a natura Ínsita fuere et con-
signata. sic tamen exstructa ut quem ad 
modum essentiae ita et i p s a prima 
pronuntiata inmutabttia essent et aeter-
na, necessaria simul et indivissibilia: 
necesse enim est ut mens rebus, princi­
pia cognoscendi rei principiis, progressus 
rerum conceptionum evolutioni respon-
deant. 

Metaphysica autem s c i e n t i a cum 
nihil sit aliud quam totius mundi et 
causarum ejus in mente quaedam des-
criptio et quasi animata versio, unum 
idemque de evolutione et inmutibilitate 
essentiarum ac de progressu et constan-
tia metaphysicae judicium proferendum 
puto. 

Sed in his rationibus quae obiter 
consideranti leves fortasse videantur et 
consectariis vacuae, tot tantique mo-
menti continentur sequelae ut totius 
metaphysicae et definitiones et particio­
nes propriaeque rerum omnium reddi 
possint rationes et explicari nulla con-
tentione nuUoque labore. Si enim essen­
tiae rerum suapte natura et inmutabiles 
sint oportet et aetarnae, indivisibiles, 
necessariae omnique ex parte absolutae; 
in ipsis etiam rebus quid proprium repe-
riri necesse est quod et inmutabilitati 
firmum, aeternitati permanens, artum 
indivissibilitati, c o n s t a n s necessitati 
praebeat fundamuntum: idque apud 
Aristotelem ¿uaia, apud nos substantiae 
nomen accepit. 

in Deo substantiae ratio culmen at-
tingit supremum; ipse enim unus omnl 
ex parte inmutabilis; aeternus, indivissi-
bilis; necessarius, omnium exemplar, 
omniumque pariter rerum quo referan-
tur, extremum. In Ipso uno tanquam in 
propria sede aliarum rerum essentiae 
iisdem decorantur notis: ab Eo autem si 
recedant, in se ipsae consistendi desi-
derio ductae de inmutabilitate dejiciun-

(1) Cfr. fase Spaé 72, 
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tur divina, necessitatem amittunt et in-
divissibilitatem illam perfectam, quibus 
nihil eis accidere adversi, nullunique a 
fortuna vulnus accipere potuissent. 

Primo in statu nullam habebat for­
tuna potestatem, sed usa in altero est. 
Quid enim temporís vicissitudines et 
motus, quid formarum conmutationes, 
quid actiones, quid et constans relatio-
num ortus et interitus, quid denique 
rerum conversiones significant nisi for-
tunam eas non a malis sed a bonis abs-
traxisse?. 

Igitur si rerum essentiae nunquam 
divinum illud et proprium domicilium 
reliquissent, nulla alia scientia nisi me-

taphysica reperiretur; non naturalis phi-
losopliia, non physica, non ulla denique 
experinientalis disciplina. 

Quem ad moduní nulla apud Deum 
evolutio reperiripotest, sic nulla pariter 
in essentiarum ordine, nulla in substan-
tüs ínvenietur: tantae inmutabilitatis 
speciem humana scientia consequi cona-
tur et nullam aliam omnes scientiae 
condicionem magis expetunt quam ve­
ri tatas omnes a paucis principiis, iisque 
immutabilibus, eruere posse et demons­
trare. 

Dr. David GARCÍA, C . M . F . 

Quaetionura metaphysicarum professor. 

NOVA ET VETERA 
N a v í g í u m 

Quamquam hodiernis celeritatis omnino destituta modís atque 
securítatis, remotissimis etiam temporibus maximae utilitatis fuit 
rerum nautícarum scientia. Auxilio enim exlguarum ratium initio 
homines aequor arabant, doñee genuinae naves usu venirent. Ut 
nempe Plinius scripsit «nave primus in Graeciam ex Aegypto Danaus 
advenit; antea ratibus navigabatur». Romani in re quidem náutica 
Graecis longe inferiores; immo navigationis artem satis neglexerunt. 
Attamen procedente tempore, quidquam in ea, tum pugnandi cum 
mercandi gratia, alias inter nationes profecerunt, ut medio a. C. 
saeculo tertio sibi jam constituta esset classis ad marítima proelia 
capessenda, Eorum igitur navigia pro usu plus'minus grandia et lori-
bata, velorum ope vel remorum vel utraque simul ratione per amplis-
simum mare vehebantur. Naves pro remorum ordinibus dicebantur: 
icremes, triremes, quadriremes, cet.¡ ex usu: bellicae, onerariae, pis-
catoriae, speculatoriae, tabellariae, cet.; ex forma vero diversis no-
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minibus veniebant: carabus, celox, corbita, lembus, linter, paro, 
phaselus, ponto, cet. 

Ñeque vero splendidissima in navigatione et desideratissima 
emolumenta defuerunt recentí homínis industriae, maria quidem 
atque montes pollicenti. Saeculo tándem undevicesimo, in hanc rem 
cum sapientes magna contentione studioque incubuissent, inlustris 
Robertus Fulton, omnium quidem admirationem excitans, primus 
ad aquas pyroscapham deduxit. Is enim proposití tenax cum in stu-
dio nunquam cessasset, rationem adplicandi navigiis tractoriam va-
poris virtutem invenit, quo quidem invento facem navigantibus prae-
tulit, ut ad consequentes inventiones intenderent. NonnuUas scilicet 
navigio rudes adcommodavit antiquarum instar tonsarum, quae vi 
aquarii vaporis actae, continenter atque ad regulam inmergebantur 
aquae. Haec vero navium trahendarum ratio citius facilior adhuc 
evasit ex inventione helicis marinae, quae in terebrae modum aquae 
se torquens, navibus trahendis commodissime inservit. Ut nunc est, 
in potentiarum navalibus exstruuntur naves inmanis quidem magni-
tudinis, quibus omnino vel minima et temporis et spatii intervalla 
aestimantur. Innumeri fere usus navigiorum atque formae. Quae 
omnia ad mutuum commercium propriumque orarum praesidium 
reduci valent. Quod ad lexicum navigantium, verborum insolentia 
quemlibet defigat, ut illud exhaurire sit prefecto undas numerare. 
NonnuUa tibi, ut meus est mos, communiora verba proponam. 

Bandera 
Popa 
Timón 
Quilla 
Casco 
Ancla 
Arganeo 

8 Proa 
9 Porta 

10 Cubierta 
11 Jarcias 

Vocabular íum 
si^num, vexülum 
puppis 
gubernaculum, clavus 
carina 
alveus 
ancora 

^'aréanum 
prora 
porta 
stega, fori-orum 
habena 

12 Cable 
13 Mástil 
14 Escotilla 
15 Puente 
16 Chimenea 
17 Salvavidas 
18 Camarote 
19 Galería 
20 Cofa 
21 Antena 

rudens 
malus 
válvae-arum 
pons 
caminus 
prosumia 
cellula 
pérgula 
carchesium 
antemna 

R e s naut ícae 

Acorazado 
Amarra 
Astillero 
Bita 
Bitácora 
Boya 
Brújula 
Capitán 
Cargamento 
Escálamo 
Espolón 
Flete 
Flota 
Gallardete 
Gavia 
Grúa 

+loricata (navis) 
retinaculum 
navalia-ium 
súcula 

*nauticarium 
+specula, praetentura 
+nautíca (acus) 

navarchus 
sarcina, embola 
scalmus 
rostrum 
naulum, stolus 
classis 
aplustria 
acatium 

+tolleno 

Grumete 
Hélice 
Lastre 
Marinero 
Mastelero 
Muelle 
Pasajero 
Patrón 
Piloto 
Puerto 
Remo 
Sonda 
Tonelada 
Trinquete 
Vapor 
Vela 

mesonauta 
helix 
saburra 
nauta, classiarius 
sudis, pertica 
crepido 
vector 
naviculator 
gubernator 
portus 
remus, tonsa 
bolis'idos 

+centipondium 
dolon, artemo 

*pyroscapha 
velum, carbassum 

1. GONZÁLEZ, C. M. F. 
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Conloquia in schola 

Lectionís probatío 

Personae: FABIUS et SECUNDUS, 

Postea PRAECEPTOR. 

Y. — Quidreiest. Secunde? quare haesitas 
aul cur methis? 

S. — Quidni metuam? Quae memoriter pro-
nuntianda injunxit Praeceptor, non-
dum teneo recle. 

F. —Ai, si te forte nominaverit et lectionem 
poposcerit, quid acturus? 

S. — Fortasse probabilem aliquaví excusa-
tionem adducam.., si vero excusationem 
repudiaverit... 

Y. —Quid tune?.., at sermonem comprima-
mus; Praeceptor adest. 

P. —(Scholam Ingrediens sólitas preces 
recitat) Sédete omnes (Semel atque 
iterum circumspectat, Post breve 
Intervallum) Heus, Secunde! 

S. — Adsum. 
P.— Tradidistin memoriae quod hesterna 

dieHoratianum fragmentum explicavi? 

S.—(Apud se) Actum est de me! (Ad Prae-
ceptorem timide) Utiqíie tradidi. 

P,— Videamus ergo. Complica librum, et 
incipe. 

S.—«Non ebur ñeque aureum... renidel... 
mea renidet in domo ¡acunar». 

P. — Cursius, cursius recita. 
S. — Sat cito, si sat bene, tit tu dictitas. 

P.— Verum tu, credo, nec cito nec bene. 
Perge dicere. 

S.—«!Von trabes Hymettiae premunt.... 
premunt» 

P.—¡(Columnas ultima recisas África». 
Prosequere. 

S.—(i,..at fides et ingeni benigna...» 
P. — Mulla praeteris. Ordire lectionem ab 

integro. 
S. — (Clam aperit librum et inspicit) 
P. — Age!hoc do mi factum oporíuit. 

S. — Rei>era domi lectionem apprime memo­
ria tenebam. 

P. — Esto; at nunc fere nihil respondisti. 

S. — Nunc apud me non sum, nec mihi sub-
currunt verba. 

P. — Fabulae! Quantum iemporis lectioni 
tribuisti? 

S, — Dimidiam fere horam. 
P. — Ah! callide et versipellis! Tibi ut cre-

dam? 

Tomando la lección 

Personajes: FABIO, SEGUNDO y el 
PROFESOR. 

F.—¿Qué te pasa, Segundo? ¿Por qué 
estás turbado? ¿Por qué tienes mie­
do? 

S.—¿No he de tener miedo? Todavía no 
sé la lección de memoria que nos ha 
puesto el Profesor. 

F.—Y si te llama el Professor y te pide 
la lección ¿qué harás? 

S.—Quizá daré alguna excusa... pero si 
rechaza la excusa... 

F. —Entonces ¿qué?... pero callemos; lle­
ga el Profesor. 

P.—( Al entrar en la escuela re^a las ora­
ciones de costumbre.) Sentaos todos. 
fLos mira a todos una y otra ve\. Lue­
go dice.) Ea, Segundo! 

S. —Presente. 
P.—¿Te has aprendido de memoria el 

fragmento de Horacio que ayer ex­
pliqué? 

S.—(Aparte.) Estoy perdido. (Tímida­
mente al Profesor.) Sí, Señor. 

P.—Vamos a ver. Cierra el libro y em­
pieza. 

S. —«Non ebur ñeque aureum... renidet:.. 
mea renidet in domo lacunar.» 

P.—Más corrido, más corrido. 
S. —Sat cito si sal bene, como V. suele 

decir. 
P . —Pero tú, ni aprisa, ni bien. Continúa. 

S. —«Non trabes Hymettiae premunt.... 
premunt.» 

P.—«Columnas ultima recisas Africa> — 
Sigue. 

S. —«...at fides et ingeni benigna ..» 
P,—Te dejas mucho. Empieza desde el 

principio. 
S. -(.4íirL' el libro a escon tilas, y lo mira) 
P.—Segundo, eso lo debías haber hecho 

en casa. 
S—Le aseguro que encasa me la sabía 

muy bien. 
P —Bien, pero ahora casi no has respon­

dido nada. 
S. —Ahora estoy turbado, y no me viensn 

las palabras 
P. —¡Excusas! ¿Cuánto tiempo has dedi­

cado a la lección? 
S.—Casi media hora. 
P. — ¡Ah, tunante! ¿Quién te va a creer? 
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S.—Nimium fuit longa et nequivi totam S.—Era demasiado larga y no la pude 
ediscere. aprender toda. 

P.—Hic ego te mendacem novi. Ergon ap- P.—En esto conozco que mientes. ¿Con 
prime lectionem domi lenebas? Poenas que en casa te sabías muy bien la lec-
dabis. I sessum. Et tu, bone Fabi, per- ción? Serás castigado. Siéntate. Y tu, 
cepistin memoria fragmentum? Fabio, ¿te aprendiste el trozo de me-

¥, — Adcurate percepi. moria? 
P. — Experimentum capiamus. Ordiaris F. —Sí. Señor; con todo esmero. 

licel. P.—Veámoslo. Puedes empezar. 
F. — ííNon ebur ñeque aureum 

Mea renidet in domo ¡acunar 
Non trabes Hymettiae 

Premunt columnas ultima recisas 
África-, ñeque Itali 

Ignotus heres regiam occupai'i: 
Nec lacónicas mihi 

Trahunl honestae purpuras clientae. 
At fides et ingeni 

Benigna vena esl:pauperemque dives 
Me petit: nihil supra 

Déos lacesso: nec potentem amicum 
Largiora flagito, 

Satis contentus unicis Sabinis». 
P, — Ad quoddam metri systema pertinet P.—¿A qué clase de metro pertenece es-

quod recitastifragmentum? te fragmento? 
Y,—Ad hipponacteutn sive trochaicum, F.—Al hiponacteo o trocaico, que consta 

quod dimetro trochaico puro et jambi- de un dímetro trocaico puro y un 
co senario, utroque catalecto constat. yámbico senario, ambos catalectos. 

P. — Fac videam. P.—Demuéstralo. 
F. —/;¡ tabella breviler perscribam. F. —Lo escribiré brevemente en la pizarra. 

^/Lórt e oiir ne <fue adre nm 

eñ teni del in domó lacii nñr. * ' 
P. — Pulchre! praemium mereris, optime P.—Bien, mereces un premio. Y ahora 

Fabi. Et nunc favete linguis: Fabium escuchad; imitad a vuestro compaftc 
veslrum imitamini, in studium omnes ro Fabio, dedicaos al estudio todos 
certatim et totis animi viribus incum- a porfía y con todas vuestras fuerzas, 
bite, oratores et poetas evolvite et me- leed a oradoress y poetas y apren-
moriae commendate; et quamvis ut dedlos de memoria aunque como 
poeta cecinit: dijo el poeta: 

(iNon jacet in molli veneranda scientia lecto, 
Ipsa sed assiduo parta labore venit,» 

numquam tamen animo excidant vestro no olvidéis nunca estos versos de 
hi Senccae versiculi: Séneca: 

«Quae fuit durum pati 
Meminisse dulce est.» 

Episcopl Ital iae a tque e x t e r a r u m g e n t i u m r e m D i o e c e s i b u s 
su i s ut i l i s s imam, Nobisque p e r g r a t a m acturi sunt , s i q u o s habent 
Cler icos h e i c disc ipl inis sacr i s imbuendos i e o r u m a l i q u e m p r a e 
ce ter i s ad Latlnitatis s tudia propensuni i s cho lam p r o p e d i e m ape-
r i e n d a m (jam a p e r t a m ) frequentare jusser int . (Pius Papa XI. Motu, 
Proprio «Litterarum Latinarum» oct. 1924.) 

(1) Ex typorum defectii tantum notaatur partes longae. 
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EXERCITATIONES SCHOLARES 
Censor inus Palaestr i t i s su i s 

Populus Romanus utilium sagax rerum (práctico) omnia ut 
sunt in natura ita plerumque ea contemplabatur, ñeque in abstractis 
noverat inmorari. Igitur eorum locutio non mentís speciebus, sed 
rebus potius concretis respondebat. Hínc illa vocabulorum selectio 
quae res proferunt sensibus magis obvias; hínc illa in temporibus ac 
modís verborum exprimendis, in comparationum gradibus, in nume-
ris, in casibus fidelitas et adcuratio. Quae quidem omnia qui ignora-
verit utpote nostris cogítandí rationíbus satis aliena, Latinorum lin-
gua fortasse loquetur, latine omnino non loquetur. Post perspicui-
tatem et numerum in oratione quaeramus etiam proprietatem quae a 
Fabio Quintiliano definitur: conjunctio verborum arta et apta cum 
rebus ipsis quas significant. 

Regala III. Proprietas in oratione. a) Ea quae nos in lingua 
vernácula verbis abstractis exprimimus, concretis verbis exprimere 
átudeamus: post urbem captam, fundatam, non post captionem, 
fundationem: Cicerone consule, potius quam in Ciceronis consula-
tu; prudentis est, non hoc postulat prudentia; alicui hortanti parere 
potius quam olicujus consilia sequi; verum dicere, non veritatem 
dicere; clamor admirantium, non clamor admirationis. 

Ludovicus XIV et au l i cus (II). 
Quondam Ludovicus XIV unum de aull­
éis suis interrogavit; Scisne hispane? — 
Minime, inquit, Domine; sed id conse-
quar. Multum et diligenter incubuit in 
hoc idioma ediscendum, eo quod cogita-
ret regis consilium esse in Hispaniae 
regia se legatum renuntiare. Paulo post 
coram rege stetit; Domine, inquit; nunc 
Hispanum sermonem jam calleo. At rex 
illi: rectissime et tibí gratulor quando-
quidem ita Quijotum in originali legere 
potes. 

Anastasius VICENTK, C . M , P . 

D e f lumine. (Num. I) Aquae de-
cursui omnes símiles sunius. Quamvis 
magnas inaequalitates homines jactent, 
In ómnibus eadem stirps est, atque haec 
obscura. Anni, velut undae, illos inpel-
lunt, ñeque currere absistunt nisi post-
quam plus minus obstrepuerínt, post-
quam parum aut diu vixerint, in eandem 
voraginem veníunt, ubi nec principes nec 
reges nec ceteri ordines quibus homines 
dignoscuntur, non secus atque eadem 
sors adrogantia flumina quae sine gloria 
laudeque in oceanum inmensum eunt, 
sicut rivulos humiles manet. 

Elias MATEU, C . M , P . 
Ex V Lat cursu. 

A m n i s «Tequendama» p r a e c e p s 
a q u a r u m lapsus . Bogotensis ammis — 
aut Punza—(hoc enim quoque appellatur 
nomine) postquam leniter et lento gradu 
vastam ejusdem noniinis planitiem de-
cucurrit, verso ad occidentem cursu, per-
meare montes incipit prominentes a 
parte qua vergit ad occidentem Bogotam 
euntibus. Hic autem, celerato cursu, un-
das efficit ingentes, tumescit, spumes-
citque, fremitque, et per solum delabens 
pronum, momenta in singula velocita-
tem auget. 

Tune, magna vi decurrit. hic in saxa 
illiditur, illic violenter subsilit, strepen-
tem edens fremitum silentio et tranquil-
litati succedentem. 

Voraginis ad oram cum pervenit, una 
ruit in scamnum lapideum et se confes-
tim in gurgitem praecipitat. 

Horrificus strepitus aquarum lapsu 
effectus, et vortex in alto gurgite visus, 
animum súbito pavore afficit. 

Aquae, ubi ruunt. in vapores solvun-
tur, et magnas in gurgite pressae viden-
tur nubes, quae sensim usque ad caelum 
adsurgunt. 

Johannes a Deo DÍAZ, C . M . P . 

Bossae in Colutnbia. 

AC Segarra - Palaestra Latina (Cervera) 01/04/1931 - Pàgina 14

www.culturaclasica.com



109 

P e r o r b e m 
Primam Romani Pontificis Urbi et Orbi ope radíophoniae Marconianae 

radiatam orationem in PALAESTRA LATINA descriptam perpetuo restare voluimus; 

ideo textum ejusdem integrum hodie lectoribus offerimus. 

Ad un iversam c r e a t u r a m 

Qui arcano Dei consilio succedimus 
in loco Principis Apostolorum, eorum 
nempe quorum doctrina et praedicatio 
jussu divino ad omnes gentes et ad om-
nem creaturam destinata est, et qui pri-
mi in loco ipso mira sane ope Marconia-
na uti frui possumus, ad omnia et ad 
omnes primo Nos convertimus atque hic 
et infra Sacro Textu juvante dicimus: 
Audite caeli quae loquor, audiat térra 
verba oris mei. Audite haec omnes gen­
tes, auribus percipite omnes qui habita-
tis orbem, simul in unum dives et pauper. 
Audite insulae et attendite populi de 
longe. 

Ad D e u m 

Sitque primum verbum Nostrum: 
Gloria in altissimis Deo et in térra pax 
hominibus bonae voluntatis, Gloria sci-
licet Deo, qui dedit in diebus nostris po-
testatem talem hominibus, ut veré in 
fines orbis terrae verba eorum pertingant; 
et in térra pax, ubi pro illo divino Re-
demptore lesu legatione fungimur qui 
veniens evangelizavit pacem; pacem iis 
qui ionge et pacem iis qui prope, pacifi-
cans in sanguine crucis suae sive quae in 
terris sive quae in caelis sunt. 

Ad c a t h o l i c o s 

Nobis autem ad homines Nos conver-
tentibus praecepit Apostolus, ut opere-
mur bonum ad omnes, máxime autem 
ad domésticos fidei. Juvat igitur Nos istos 
omnes inprimis adloqui, eos nempe, qui 
utpote in dominicam familiam et in do-
minicum ovile Catholicae Ecclesiae re-
cepti et viventes Nos dulci Patris nomine 
conpellant, sacros Pastores et fideles, 
oves et agnos, quos omnes pascendos et 

regendos Nobis concredidit Pastor et 
Rex omnium Christus. 

Ad h i e r a r d i i a m 

Vos, inquimus, conlaterales Nostros, 
S. R. E. Cardinales. Patriarchas, Archi-
episcopos, Episcopos, Praelatos et Sa­
cerdotes per diversos hierarchiae gradas 
sollicitudinum Nostrarum quotidiana-
rum objecta praecipua, eosdemque labo-
rum participes et adjutores. 

Rogamus et obsecramus, ut unusquis-
que in ea vocatione qua vocati estis: 
pascite, qui in vobis est. gregem Dei, for­
ma facti gregis ex animo; ut cum adpa-
ruerit Princeps Pastorum perciplatis 
inmarcescibilem gloriae coronam. Inte-
rim autem Deus pacis, qui eduxit de 
mortuis Pastorem magnum ovium in 
sanguine testamenti aeterni Dominum 
Nostrum Jesum Christum, aptet vos in 
omni bono, ut faciatis ejus voluntatem, 
faciens in vobis quod placeat coram se 
per Jesum Christum. 

Ad r e l i g i o s o s 

Nunc vos adloquimur, filii et filiae 
praedilectionis Nostrae: qui quaeve ca-
rismata meliora aemulantes atque in fide 
sanctissimorum votorum et in religiosa 
disciplina totius vitae nedum praeceptis 
sed et desideriis consiliisque divini Regis 
et Sponsi obsecundantes, Ecclesiam I>ei 
virgineo odore fragrantem facitis, con-
templationibus inlustratis, orationibus 
fulcitis, scientia et doctrina ditatis, mi­
nisterio verbi et apostolatus operibus in 
dies percolitis et augetis. Igitur veré cae-
lestis et angelicae vocationis participes, 
quanto pretiosiorem thesaurum gestatis 
tanto diligentiorem adhibeatis custo­
diara, non solum ut certam vestram vo-
cationem et electi.inem faciatis, verum 
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etiam ut in vobis, tamquam in servís ap-
prime fidelibus et devotis, cor Regis et 
Sponsi consolationem et reparationem 
aliquam inveniat pro infinitis offensioni-
bus et negligentiis quibus homínes inef-
fabilem Ejus dilectionem rependunt. 

Ad missionarios 

Jam os nostrum patet ad vos, filii et 
filiae in Christo carissimi, qui in missio-
nibus orantes laboratis ad propagandam 
sanctam Christi fidem et Ejus Regnum 
dilatandum. Sicuti Apostoli Ecclesiarum 
primi, ita et vos: in periculis, in multa 
patientia, in necessitatibus et tribulatio' 
nibus spectaculum facti; sicuti illi, ita et 
vos gloria Christi; vos qui in laboribus, 
saepe etiam in vinculis et in sanguine 
vestro usque ad mortem cariantes bo-
num et magnum certamen fidei et pas-
sionis atque bonam confessionem confi­
tentes, animas lucrifacitis et futuroruin 
christianorum semina seminatis. Sálvete 
strenui milites Christi! Sed et sacerdotes 
indígenas ac bonos catechistas, praecí-
puos fructus eosdemque participes labo-
rum vestrorum salvere jubemus. 

Ad fideles universos 

Cor Nostrum dilatatum est ad vos 
quotquot estís Urbís epíscopalís Nostrae 
et universi Orbís fideles; praesertim au-
tem ad vos, qui in laicatu constituti No-
biscum et cum venerabilibus fratribus 
Nostris Epíscopis, cumque sacerdotibus 
in apostolatu laboratis, sicuti credentes 
primi viri ac mulleres laborabant, quas 
propterea Apostolus commendat. Vos 
Dei populus et oves pascuae ejus, vos 
genus electum, regale sacerdotium, gens 
sancta, populus adquisitionis. Igitur mo­
destia vestra nota sit ómnibus hominibus 
et quaecumque sunt vera, quaecumque 
púdica, quaecumque justa, quaecumque 
amabilia, quaecumque bonae famae, si 
qua virtus, si qua laus disciplinae, haec 
rogitate et facite, ut in ómnibus honori-
ficetur Deus, 

Ad infideles et d i s s identes 

Ad vos etiam cogitatio Nostra et ora-
tio Nostra convertitur qui a fide et unita-
te Christi adhuc abestis. Pro vobis enim 
cottidie offerimus preces et hostias Deo 
et Domino omnium, enixe petentes ut 
luce sua vos illuminet et vos ad oves 
quae vocem ejus audiunt adducat et 
adjungat, et fiat unum ovile et unus 
Pastor. 

l i s qui praesunt 

Cum autem ómnibus debitores simus, 
ideo imprimis iis qui praesunt dicimus 
ut in iustitia et caritate praesint, in aedi-
ficationem et non in destructionem, sem-
per memores non esse potestatem nisi 
a Deo et Deo se rationem in judicio du-
rissimo reddituros. 

l i s qui subsunt 

lis autem qui subsunt dicimus ut non 
tamquam hominibus sed tamquam Deo 
oboedientes sint, scientes quod qui resis-
tit potestati Dei ordinationi resistit; qui 
autem resistunt, ipsi sibi damnationem 
acquirunt. 

D i v i t i b u s 

Similiter divitibus et pauperibus dici­
mus. Divitibus quidem ut se tamquam 
ministros divinae Providentiae et bono-
rum ejus depositarios et dispensatotes 
existiment, quibus pauperes ipse Chris-
tus lesus commendavit et a quibus divi-
nus Judex plus repetet quia plura habue-
runt, divini verbi numquam oblití; vae 
vobis divitibus! 

P a u p e r i b u s 

Pauperes autem enixe in Domino 
hortamur ut ad paupertatem Jesu Christi 
Domini et Salvatoris respiciant, atque 
exemplorum ac promissionum Ejus me­
mores spiritualium divitiarum faciliorem 
ipsis acquisitionem ne neglegant; et etiam 
ad meliorem statum, prout eos licet, 
enitentes, bono et recto corde commen-
dent se Deo et non extendant ad iniqui-
tatem manum suam. 
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Operari is et dator ibus o p e r u m 

Operarios et datores operum enixe 
rogamus, ut non hostili aemulatione et 
certamine, sed amico et fraterno foedere 
juncti, hinc copias et directionem illínc 
operam et industriam conferentes, quod 
justum est quaerentes, quod justum est 
dantes, proprium quorumque et com-
muñe simul bonum in tranquillitate 
ordinis operentur. 
Afflictis, etc. 

Ultimum in executione sed primum 
in intentione et in affectu cordis, ad vos 
venit verbum Nostrum, qui in infirmita-
tibus et doloribus, in aerumnis et tribu-
lationibus estis, máxime qui talia ab ini-
micis Dei et humanae consortionis pati-
mini. 

Orationes Nostras et auxilia pro posse 
Nostra obferentes, atque omnium cari-
tati vos commendates, in persona, quam 
gerimus, Christi vobis dicimus: Venite 
ad me omnes qui laboratis et onerati 
estis et ego reficiam vos. 

Restat ut Urbi et Orbi, atque ómni­
bus in eis habitantibus benedictionem 
Apostolícam impertiamus, quod et faci-
mus in nomine Patris et Filii et Spiritus 
Sancti. Amen. 

Responsoriutn 
F. 1. Int. Velim cognoscere quaenam 

sint differentiae Ínter nostram linguae 
Latinae pronuntiationem et eam qua 
usi sunt veteres Romani. 

Resp. Omnes litterae Latinae quoad 
substantiam eodem modo pronuntiata-
tae sunt atque in lingua Hispánica, si ea 
excipias quae hic sequuntur: 
Vocalis y-~u Gallica vel ü Germá­

nica. 
Diphthongi a e=a t ; ut Caesar=Kaisar 

eo;=oí; ut poena=poi«a . 
Consonae c=k; ut; cecini=?fefcíní. 

g —semper ut in ga, ga, gu 
gigas=gh¡gas (ita Germa-
ni). 
ngu=ngf ; ut linéva, an-
gvis, unguis (ita Germani). 

h=adspiratur initio dictio-
nis et post c (h), p (h). t (h) 
valide pronuntiando con-
junctas litteras. 
j = y consonae hispanae: ut 
jacet=yafceí. conjicio=con-
yikio. 
qu=?cf ut qui, quae, quod 
=^kvis, kvai, kvod (ita Ger­
mani), 
s=intervocalica atque in fi­
ne dictionis suavis, ut apud 
omnes gentes praeter His­
panos in íisque exceptis Ca-
talaunis. Sibilans autem 
initio dictionis ante con­
sonas, cum duplicatur. 
t semper etiam sequente i 
et vocali, ut ratio:=rathio, 
non racio. 
V nunquam bilabialis, sed 
semper dentilabialis, 
z=ds; ut aromat ízo=aro-
matidso. 

Bíbliographia 

M. Minutii Fel ic is Octavius-recen-
suit Dr. J, Martin. 86 p. Preis kart. 
R. M. 3,60 Bonae Sumptibus Petri 
Hanstein. MCMXXX. 

Fasciculus est octavus «Florilegii Pa-
tristici» quod Bernardus Geyer et Johan-
nes Zellinger edere susceperunt. Textus 
aspectui mirifice se praebet tum claris 
typis, tum interpunctione quae nullum 
offendiculum legentibus obfert. ídem ta-
men in orthographyca ratione quadam 
inconstantia adolet ingrata (18,8 con-
prehendi —19, 13 comprehendi: 5, 13 
corrumpitur —38, 1 conrumpitur: 20, 2 
inperitorum —27, 8 imperitorum; cetera 
haud pauca). In textu constituendo codi-
cis Parisini, quem fere est secutus, lec-
tiones non rejecit nisi a Latina dictione 
posteriorum aetatum prorsus abhorre-
rent; conjecturas recentiorum nisi mera 
somnia adjecit. Locos auctorum qui 
alíquo modo cum Minutianis possent 
conparari a Waltzingio elegit quae essent 
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alicujus momenti, pauca ípse addidit. 
Turbatum a Lidnero, Waltzingio, Heit-
kelio quorumdam locorum ordinem có­
dice traditum restituit omnino Dr. Jose-
phus Martin quod eorum inmutationes 
vera probabilitate destituerentur. OpuS' 
culum nobis paene omnino placet. 

Junyer J. S. S, - «Cornelio Nepote». 
Texto latino con introducción y co­
mentarios. 307 pág. ~ «M. T. Cice­
rón . La Pr imera Cat i l ínar ia».rejC' 
to latino con introducción y coment. 
61 pág. Librería Salesíana. Ap. 86, 
Valencia. 

Quam libenter videmus apud nos 
tándem aliquando incoepisse conlectio-
nes classicorum scholares! —Inde sperare 
licet linguae Latinae instauratio vera 
quae non per regulas exceptionesque 
grammaticales, sed per classicorum lec-
tionem eamque explicatam, praecipue 
obtinebitur. Rdus. Pater Junyer S. S. 
edidit jam et «De claris viris» Cornelii 
Nepotis et «Primam Catilinaríam» quae 
quidem alia hujusmodi consequentur 
opuscula non tantum adulescentibus sed 
ipsis etiam Latinitatis praeceptoribus 
utílissima. Quod bene vertatl Ab eo su-
mus omnino in cavendo potius integri-
tati morum apud ephebos, quam textuum 
integritati; máxime cum paucorum loco­
rum aut verborum omissio nihil officiat 
omnino plenae puerorum ad litteras La­
tinas institutioni. 

P a g o t Ch. «Le Latín par le joie». 
París, a l'Oeuvre des Etudes grec-
ques et latines, 47, r. de la Tour 
(XVI). I. - 25 cahiers 

Ab anno 1927 lente sed feliciter adpa-
rent a Dno. Pagot quaterniones de Gram-
matica Latina. At de Grammatica, in-
quam, Latina? «Le Latin par le joie» re-
rum litterariarum evadit enciclopoedia; 
in filis enim una cum sermone Latino 
traditur lingua Graeca, Gallica, Hispana, 
ítala, Germana, Anglica; principia atque 
adplícaíiones phoneticae, morphologiae. 

syntaxis, stilisticae, linguisticae genera-
lis et particularis. 

Qui sunt a traditione praeceptores, 
illi quidem in Dnum. Pagot paedagogi 
novatoris crimen conferent, at nos qui 
in methodo doctrinali laudabiles cottidie 
fieri posse progressus ultro profitemur ei 
vehementer plaudimus et originalitate et 
studio quo linguas praesertim Latinam 
laetanter et quasi per jocum edocet, quae 
fere fuerat adhuc aridissimo modo tra-
dita. 

Ex 30 quaternionibus, 25 jam in pu-
blicum prodierunt: reliqui propediem 
prelo subibunt. 

Corcop ino , J. «Ostíe» Col lec t ion d e s 
v is i tes d'art. Memoranda. Lív. pe-
tit 8, 64 paées 42 piaches. 

His nostris diebus libellus ille dupli-
citer adlicit cum pretio intrínseco tum 
recordationibus quas s u s c i t a t urbs 
Ostia apud Vergilii et Agustini admira-
tores, quorum centenarius volvitur an-
nus. 

Carcopinus omnes, quae de Ostia 
ejusque historia hodie habentur, mira 
eruditlone tradit notitias. Concisae sen-
tentiae nihil laedunt rerum integritatem. 
Ostia illa Caesaris stratis viis, stationi-
bus, aedibus, portu loculenter describitur' 
Quem ad modum conruit imperium, ita 
sensim civitas eo usque labitur ut vel ab 
historiae fastis esset tándem deleta in 
barbarorum eruptione, nisi ut eleganter 
adserit auctor Vergiliano ingenio esset 
aeternata per solum ejus Aeneam Troja-
nasque cohortes inducens. 

E. JOVÉ, C. M. F. 

INPRIMI POTEST. 
N ico laus García, C. M. F. 

Sup. G"»a-

MHIL OBSTAT 
Clemens R a m o s , C. M. F. 

Censor 

INPRIMATUR 
Vaient inus , Episc. 

Typographla F. Campa Calmet. - Tarregae 
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Libri in Actuaría accepti 

Rehm W a l t h e r . «Der Untergang Roms Im abendiándischen Denken». Pr. geh. M. 6'5. 

— M. 8. Dieterich'schen, Leipzig. 

Arna ld i , F. «Cicerone». VIII-191 pag, Gius Laterza. Bari—1929. 

GuilloUX, P. «El alma de San Agustín». Trad. de la 2." edición franc. por J . Núñez.-

330 p., 11x16 1/2 cm. Ene. 4 ptas.-L. Gilí; 415, Córcega; Barcelona.-1930. 

J a n i c i i C l e m e n t i S . «Carmina». Fdidit, praefatione instruxit, annotationibus illustravit 
Ludovicus Cuiklinski._LXIII.-324 pag. Typis Universitatis Jagellonicae, Provi-

sore J. Filipouski. Cracoviae.—1930. 

Cognat, R. «En pays Romain». 282 pag. in 16.-Pr¡x 15 f r . - E . de Boccard, 1, Mediéis. 
Paris.-1927. 

Ka i se r , R. «Bibllotheca Philologica Classica». Beiblatt zum Jahresbericht über die 

Fortschritte der Kiasslschen Altertumswissenschaft. Band 55, X-240 S. Leipzig, 

QR. Reisband.—1929. 

C i c e r o n i S , T . «Cato W\. de Senectute y Laeüus de Amicitia», texto de Carlos F. G. Mu-

llsr con introducción y notas del P. José L lobera, S. J.—XLII.-201 pág. Ed. Ra­

zón y Fe, Plaza de Santo Domingo, 14. Madrid.—1926. 

Lápiz Termosán 
Suprime rápidamente el dolor o la congestión, ata­

cando la inflamac'ón. Se presenta en forma de una ba­
rrita de facilísimo empleo. Olor agradable. Se aplica tal 
cual se presenta, sin tener que hacer ninguna preparación 
previa 

Se vende en las principales Farmacias al precio de 
ptas. 4'25 el tubo. Remitiendo su importe en sellos co­
rreo o giro postal, se manda certificado, dirigie'ndose al 
Depósito General: Ramón Sala, calle París, 174 - Bar­
celona. 
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CANDIDATUS LATINUS 
ín ter ñus ad Linguac Latinac 

Síudium apud Scholasticos 
nostratcs coicndum Commcntarius 

Omnes "Candidati Latini" fasciculi qui ab ineunte 
anno 1928 usque ad 1930 privalim prodierc (12 v¡-

dclicct fasciculi) prctio vcneuní: 

Soluti 10 pessctarum 
In tela elegranter consuti. 12*50 " 

Pctitioncs ad "Palacstrae Latinac" Administratorem 

NUNMARIA (BANCA) ARNÚS Sedes secundailae: Ba-
laguer, Bergra, Figueras, 

Fundafa an. 1846 P^''°"°; ?'^"°"t;;^' '8^"^" 
lada, Linda, Manrcsa, 

Sedes ccntralis: Plaza de Cataluña, 23 ^^'*""°' f|'°'-, P"igcerdá. 
5eo de Urgel, Solsona, 

BARCELONA Tárrega, Trcmp Vich 
Actuanae (Agencias): 

Omnia per.ractantur quae propria sunt J S " Bro la t ' ^a rond . l ; 
nummariae, bursae, collybi, valorum, La Bisbal, Mollcrusa, Po-

faeneraticiae, gyropum ^'« de oegur Pons Porl-
' " ' Bou. Subactuana: Calaf. 

SEDES CERVARIENSIS: Vírgenes, 32. - Tel. 29 

"LA FIESTA SANTIFICADA" 
Folium est parochiaübus valde simile, insfitucns, amoenum, imaginibus 
conlustratum, quod singulis diebus üominicis ac Festis de praeccplo 
prodit. Subscriptionis preiia per aiinum 

A 5 ad 100 exempldria 1 pesseta in singulas series 
Alia de prefio minuendo ad plura quam cenlum obíinenda exem-

plaria quaeranfur oporteí ab: 

Drz. P. [laret, 4/-Bar[elOBa: nvenida Siglo l \ , M-Zaragoza: IlDivürsidaii de [ervera (Lérida) 
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